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Čís1o 2016/0524

Česká pošta, s.p.

se sídlem: Politických vězňů 909/4, 225 99 Praha l

IČO: 47114983

ł

DIČ: CZ471 14983

zastoupen: Ing. Alešem Pospíšilem, ředitelem divize správa majetku

zapsán v obchodním rejstříku Městského soudu v Praze, oddíl A, vložka 7565

bankovní spoj ení: XXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXX XXXXXX XXXXX

XX XXX XXXXXXXXXXXXXX

dále jako „Kupující“

a

PROFI AUTO CZ a.s.

se sídlem: Kolovratská 1367, 251 01 Říčany

IČO:
k

26178559

DIČ: 0226178559

zastoupena: Ing. Kateřinou Raškovou, členkou představenstva

zapsána v obchodním rejstříku Městského soudu V Praze, oddíl B, Vložka 6567

bankovní spoj ení: XXXXXXXX XXXXXX XXXX

XX XXX XX X XXXXXXXXXXXXXXX

dále jako „Prodávající“

(Kupující a Prodávající budou vtéto smlouvě označování jednotlivě jako „Smluvní strana“, a

společně jako „Smluvní strany“)

uzavírají v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění

pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“) a zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných
zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o veřejných zakázkách“) tuto rámcovou

smlouvu 0 dodávkách vozidel kategorie N3 - tahač (dále „Smlouva“).
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Kupující provedl zadávací řízení k veřejné zakázce „Vozidla kategorie N3 - tahače a 04 - návěsy“ na

uzavření této Smlouvy. Smlouva je uzavírána s Prodávajícím na základě výsledku Zadávacího řízení.

l. Účel a předmět Smlouvy

1.1. Účelem této Smlouvy je stanovení podmínek pro prodej a koupi Předmětu plnění, jež má být
Kupujícím použit pro pravidelný a periodický rozvoz poštowrích zásilek (přeprava poštovních
zásilek, poštovních balíků a jiného zboží) v rámci výkonu jeho podnikatelské činnosti a má

plnit funkci přepravního dopravního prostředkuk zajištění daného účelu.

1.2. Předmětem Smlouvy je stanovení práv a povinností Smluvních stran pro postup při uzavírání

Dílčích smluv (Objednávek) na prodej a koupi vozidel kategorie N3 (tahač návěsů)
NAFTA, tj. nákladních automobilů, které mají minimálně čtyři kola a používají se pro

dopravu nákladů, tj. užitkových nákladních automobilů kategořie N3 ve smyslu Přílohy
zákona č. 56/2001 Sb., o podmínkách provozu na pozemních komunikacích ve znění

pozdejsmh předpisů, s celkovou hmotnosti převyšující 12.000 kg, jehož bližší specifikace,
včetně druhu a jakosti je uvedena v Příloze č. l této Smlouvy (dále jen „Zboží“).

1.3. Prodávající se zavazuje dodat Kupujícímu specifikovaný počet kusů Zboží na základě

Objednávky doručené Kupujícím Prodávajícímu a následně uzavřené Dílčí smlouvy.
Objednávka musí obsahovat minimálně tyto náležitosti:

a) identifikační údaje Prodávajícího a Kupujícího;

b) Číslo a datum vystavení Objednávky;

c) číslo Smlouvy;

d) název Zboží (včetně KZM), jeho množství a popis (dále jen „Předmět plnění“);

e) Cenu;

Í) dobu a místo dodání Předmětu plnění; a

g) podpis oprávněné osoby Kupujícího.

1.4. Kupující je Oprávněn, avšak nikoli povinen (kromě níže uvedených 8 kusů Zboží), vystavovat
dle svého uvážení Objednávky ode dne účinnosti této Smlouvy po dobu maximálně třiceti

šesti (36) měsíců od podpisu Smlouvy. Každá takto vystavené Objednávka se považuje za

návrh na uzavření kupní smlouvy za podmínek stanovených touto Smlouvou. Prodávající je
povinen písemně potvrdit Objednávku ve lhůtě dvou (2) Pracovních dnů od jejího doručení

|
Kupujícím. &#39;

Kupující se zavazuje vystavit Objednávku na osm (8) kusů Zboží nejpozději do sedmi (7)
kalendářních dnů po podpisu této Smlouvy. ~ g

1.5. Potvrzení Objednávky musí obsahovat minimálně tyto náležitosti:

 a) identifikační údaje Kupujícího a Prodávajícího;
5

 b) číslo Objednávky, která je potvrzována; a

c) podpis oprávněné osoby Prodávajícího.

1.6. Vpřípadě, že Objednávka nebude splňovat uvedené minimální náležitosti, má Prodávající
povinnost na tuto skutečnost neprodleně upozornit Kupujícího. Kupující je poté povinen

.

vystavit novou Objednávku a Prodávající je povinen ji ve lhůtě dvou (2) Pracovních dnů od
:

jejího doručení písemně potvrdit. Není-li v odstavci 3.1. této Smlouvy stanoveno jinak, běží i

dodací lhůta od okamžiku doručení této nové Objednávky.
&#39;
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1.7.

1.8.

1.9.

1.10.

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

Prodávající se zavazuje Kupujícímu Objednávku písemně potvrdit ve lhůtě dvou (2)

Pracovních dnů od jejüío doručení Prodávajícímu. Potvrzení Objednávky, které obsahuje

dodatky, výhrady, omezení nebo jiné změny se považuje za odmítnutí Objednávky a tvoří

nový návrh Prodávajícího na uzavření kupní smlouvy, a to i v případě takového dodatku,

výhrady, omezení nebo jiné změny, které podstatně nemění podmínky Objednávky. Kupní

smlouva je vtakovém případě uzavřena pouze tehdy, pokud tento nový návrh Kupující

písemně potvrdí a doručí zpět Prodávajícímu. Doručenírn potvrzení Objednávky Kupujícímu

dojde k uzavření kupní smlouvy (dále jen „Dílčí smlouva“), přičemž, není-li v Dílčí smlouvě

stanoveno jinak, aplikují se na práva a povinnosti Smluvních stran dle Dílčí smlouvy v celém

rozsahu práva a povinnosti Kupujícího a Prodávajícího stanovená touto Smlouvou.

Počet Objednávek vystavených Kupujícím není omezený. Současně platí, že Kupující není

povinen, vyjma Objednávky na osm (8) kusů Zboží dle odst. 1.4. této Smlouvy Objednávku

vystavit.

Prodávající se zavazuje dodat Kupujícímu Předmět plnění za podmínek uvedených vtéto

Smlouvě a v Dílčí smlouvě ve sj ednaném sortimentu, množství, jakosti a čase a převést na

Kupujícího vlastnicképrávo k Předmětu plnění. Stejně tak se zavazuje vykonávat veškeré

související plnění, jež stanovuje tato Smlouva.

Kupující se zavazuje zaplatit za Předmět plnění dodaný V souladu s touto Smlouvou a Dílčí

smlouvou Cenu dle článku 2. této Smlouvy a dále se zavazuje platit Prodávajícímu pravidelně

všestiměsíčních intervalech sjednanou paušální částku za provádění záručního servisu dle

podmínek a servisního plánu, jež stanoví tato Smlouva.

2. Cena

Cena za dodávku Předmětu plnění odpovídá součinu jednotkových cen jednotlivých kusů

Předmětu plnění a počtu kusů Předmětu plnění dodaných Kupujícímu na základě Dílčí

smlouvy (dále jen „Cena“). Cena každého jednotlivého kusu Předmětu plnění je uvedena v

Příloze Č. 2 Smlouvy.

Celková cena Předmětu plnění dodaného na základě této Smlouvy nesmí převýšit částku

47.830.000,- Kč bez DPH.

Kupující neposkytuje Prodávajícímujakékoliv zálohy na Cenu.

Cena každého jednotlivého kusu Předmětu plnění zahrnuje veškeré náklady Prodávajícího

spojené splněním Smlouvy, Dílčí smlouvy a dodáním Předmětu plnění Kupujícímu. Tato

cena je cenou konečnou, nejvýše přípustnou a nemůže být zvýšena bez předchozího

písemného souhlasu Kupujícího. V ceně každého jednotlivého kusu Předmětu plnění jsou

zahrnuty zejména:

a) doprava Předmětu plnění do místa určeného Kupujícím (uvedeného V Objednávce);

b) opatření Předmětu plnění lakováním a polepy dle speciñkace uvedené v Příloze č. 1 této

Smlouvy;

c) vybavení Předmětu plnění povinnou výbavou a jednou sadou náhradních pneumatik

celoročního charakteru;

d) přihlášení Předmětu plnění na příslušném dopravním inspektorátu a vybavení Předmětu

plnění registrační známkou;

e) náklady na balení a označení Předmětu plnění dle požadavků Kupujícího;

i) clo, celní poplatky, daně (vyjma DPH, která bude připočítána v souladu s čl. 2.4. VOP) a

zálohy;
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2.5.

LJ) p-A

3.2.

4.1.

4.2.

5.1.

5.2.

g) recyklační poplatky a ekologická likvidace Předmětu plnění a činnosti s ní spoj ené;

h) Záruka za jakost a záruční servis v rozsahu stanoveném Smlouvou; a

i) veškeré jiné náklady a poplatky nezbytné pro řádne&#39; plnění Smlouvy.

Cena za provádění služeb záručního servisu v rozsahu stanoveném Smlouvou za jednotlivé
šestiměsíční intervaly plnění služby je uvedena V Příloze č. 2 Smlouvy.

3. Doba, místo a podmínky dodávání Předmětu plnění

Předmět plnění&#39;je Prodávající povinen dodat Kupujícímu nejdéle do jednoho sta dvaceti (120)
kalendářních dnů od dne doručení Objednávky Prodávajícímu, a to vždy vPracovní dny
v čase od 8.00 do 16.00 hodin. Místem dodání Předmětu plněníje DS Brno, Opavská 8, Brno,
PSČ 662 93 nebo DS Malešice - Sazečská 598/7, Praha 10, PSČ 222 00, není-li vDílčí

smlouvě stanoveno Kupujícímjiné místo dodání. Termín dodání a místo dodání Předmětu

plnění lze změnit jen s výslovným a předchozím souhlasem obou Smluvních stran.

O přesném termínu předání Předmětu plnění bude Prodávající nejméně čtrnáct (14)
pracovních dnů předem informovat Kupujícího.

4. Platební podmínky

Daňový doklad za dodávku Předmětu plnění bude vystaven Prodávajícím vždy nejdříve po

převzetí celé dodávky Předmětu plnění dle dané konkrétní Objednávky. Daňové doklady za

skutečně provedené služby záručního servisu budou vystavovány Prodávajícím vždy nejdříve
kposlednírnu dni příslušného kalendářního měsíce, za příslušný šestiměsíční interval, ve

kterém došlo k poskytnutí služby záručního servisu dle této smlouvy. Daňové doklady za

službu záručního servisu budou obsahovat popis Zboží, u něhož byl za dané šestiměsíční

období poskytován záruční servis.

Splatnost daňového dokladu je šedesát (60) kalendářních dnů ode dne jeho vystavení

Prodávajícím.

S. Záruka za jakost a záruční servis

Prodávající poskytuje Kupujícímu Zámku za jakost Předmětu plnění v délce třicet šest (36)
měsíců ode dne jeho převzetí Kupujícím, a to bez omezení najetých kilometrů. V případě, že

je namísto vadného Předmětu plnění dodán náhradní Předmět plnění, běží doba Záruky za

jakost znovu v délce třiceti šesti (36) měsíců ode dne převzetí náhradního Předmětu plnění
Kupujícím. Blizs1 podmínky zárukyjsou stanoveny v servisním plánu, jenž tvoří Přílohu0.3

této Smlouvy.

Záručním servisem se rozumí činnost Prodávajícího po dobu trvání Záruky za jakost, jejímž
účelem je předcházení vzniku vad Předmětu plnění a slouží především k uchování vlastností

Předmětu plnění.

Prodávající se zavazuje poskytovat Kupujícímu záruční servis k Předmětu plnění v rozsahu

veškerých běžných a nutných servisních úkonů, které se u Předlnětu plnění v rámci záručního

servisu vyžadují a jsou předepsány výrobcem Předmětu plnění a dle servisního plánu (viz
Příloha č. 3 Smlouvy).
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5.4.

5.5.

6.1.

7.1.

7.2.

7.3.

7.4.

7.5.

7.6.

Náklady za činnosti a použitý materiál (servisní práce, vyměňované provozní kapaliny,
materiál aj.) realizované v rámci záručního servisu dle servisního plánu jsou zahrnuty
v paušální Ceně dle odst. 2.5. této Smlouvy.

Prodávající garantuje Kupujícímu dostupnost servisních pracovišť k vykonání servisních
prohlídek, v následujícím rozsahu - minimálně jedno servisní místo v rámci každého regionu
(Praha, Střední Čechy, Jižní Čechy, Východní Čechy, Západní Čechy, Severní Čechy, Jižní
Morava, Severní Morava). Adresy servisních míst jsou uvedeny v rámci Přílohy č. 3 Smlouvy.
Za účelem stanovení servisního plánu se uvádí předpokládaný projezd Zboží 140.000 krn/rok.

6. Pojištění *

Prodávající je povinen po celou dobu trvání Smlouvy a Dílčí smlouvy mít sjednáno pojištění
odpovědnosti za újmy způsobené v souvislosti se Smlouvou a Dílčí smlouvou Prodávajícím
nebo osobou, za niž Prodávající odpovídá, s pojistnou částkou nejméně ve výši 1.000.000,-
Kč.

7. Závěrečná ustanovení

Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího podpisu Smluvními stranami a uzavírá se na dobu
určitou, a to na dobu třiceti šesti (36) měsíců od podpisu této Smlouvy nebo do vyčerpání
celkove&#39; ceny dle této Smlouvy sjednané v odstavci 2.2. této Smlouvy, podle toho, která ze

skutečností nastane dříve. Pro případ, že tato Smlouva není uzavírána za přítomnosti obou
Smluvních stran, platí, že Smlouva nebude uzavřena, pokud ji Prodávající podepíše s

jakoukoliv změnou či odchylkou, byť nepodstatnou, nebo dodatkem. To platí i v případě
připojení obchodních podmínek Prodávajícího, které budou odporovat svým obsahem
jakýmkoliv způsobem textu této Smlouvy, případně Všeobecným obchodním podmínkám
Kupujícího (jinde též jen „VOP“).

Smluvní strany výslovně potvrzují, že si vzájemně sdělily veškeré okolnosti důležité pro
uzavření Smlouvy. Smluvní strany prohlašují, že se dohodly o veškerých náležitostech
Smlouvy.

Smluvní strany potvrzují, že si při uzavírání Smlouvy vzájemně sdělily všechny skutková a

právní okolnosti, o nichž ví nebo vědět musí, tak, aby se každá ze Smluvních stran mohla
přesvědčit o možnosti uzavřít platnou Smlouvu a aby byl každé ze Smluvních stran zřejmý
zájem druhé Smluvní strany Smlouvu uzavřít.

Tato Smlouva je vyhotovena ve čtyřech (4) stejnopisech s platností originálu, z nichž každá
Smluvní strana obdrží po dvou (2).

Kontaktní údaje Smluvních stran pro doručování jsou následující:

Kontaktní osoba Kupujícího:

XXX XXX XXXXXXXX XXXXX XXXXXXXX XXXX XXX XXX XXXX XXXX XXX XXX XXXX XXXXXXX
XXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXX XX

Kontaktní osoba Prodávajícího:

XXXX XXXX XXXXXXXXXXX XXXXXXX XXXXXXXXXX XXXXXXXXX XXXX XXX XXX XXXX XXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy:
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Příloha č. l - Specifikace Zboží

Příloha č. IA - Obecná technická specifikace Zboží a katalog značení vozidel Kupujícího

Příloha č. JB - Přesná technická specifikace Zboží, doklady (kopie dokladů) o schvýlení
nabízeného vozidla v dane&#39; kategorii v běžném provedení pro provoz v Ceske&#39;

republice, produktový list vozidla kategorie N3 - tahač, grafické vyjádření

vizualizace lakování nebo polepu (na přiloženém CD)

Příloha č. J C - Katalog značení vozidel Ceské pošty, s. p. (na přiloženém CD)

Příloha č. 2 - Cena

Příloha č. 3 - Servisní plán, seznam servisních míst aj.

Příloha č. 4 - VOP

7.7. Smluvní strany potvrzují, že se s textem VOP seznámily před podpisem této Smlouvy a je jim

znám jejich význam v souladu a ve spojitosti se Smlouvou. Dále Smluvní strany potvrzují, že

veškerým ustanovením Smlouvy a VOP plně a bez jakýchkoli obtíží porozuměly a nepovažují

je za nevýhodná. VOP představují závaznou a nedílnou součást Smlouvy.

7.8. Prodávající podpisem této Smlouvy výslovně přijímá následující ustanovení VOP [3.5., 3.11.,

3.13., 5.2., 5.3., 5.7., 6.1., 8.3., 8.5.,12.1.,12.3.,13.1.,13.2. a 13.3..

NA DŮIQIZ TOHO, že Smluvní strany s obsahem Smlouvy souhlasí, rozumíji a zavazují se k jejímu

plnění, připojuji své podpisy a prohlašují, že tato Smlouva byla uzavřena podle jejich svobodné a

vážné vůle prosté tísně, zejména tísně finanční.

XXX 

V Praze dne:
1 3 .06- 2016

V Říčanech dne: ?é Wá

XXXXX CZ a.s. Kolovratská !367/15

XXXX
X

X Říčany, IČ: 26178559, DIČ: C226178559 l

l v NÝ DíALER IVECO i

Ing. Aleš Pospíšil, MBA Ing. Kateřina RaškläxlăITORlZO
A

l .

ředitel divize správa ma&#39; ku členka představenstVa

ČeSká P°štas s.p.
PROFI AUTO cz a.s.
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Příloha č. 1 - Specifikace Zboží

Příloha č. IA - Obecná technická specűíkace Zboží a katalog značení vozidel ČP

Vozidlo kategorie N3- tahač

- Tahač je určen pro tažení návěsů až se třemi pneumaticky odpruženými nápravami o

celkové hmotnosti cca 30.000 kg.
~ Maximální hmotnost soupravy 44.000 kg

Motor: .

- Přeplňovaný, vznětový;

splnění emisní normy euro 6;
- 6 válců;
- min. výkon 295 kW;

minimální kroutící moment 1.800 Nm;

vyhřívaný palivový filtr včetně přívodů od nádrže k dopravnímu palivovému čerpadlu

Převodovka:

- 12ti stupňová automatická

m

- zadní náprava

Podvozek:

- dvounápravový;
- zadní náprava pneumatiky odpružené;

- na všech kolech kotoučové brzdy se systémem ABS

- vysoušeč vzduchu (brzdová soustava)
- motorová brzda

- akumulátory 2 x 12 V / min. 140 Ah

- mechanický odpoj ovač akumulátoru

- výška točnice od vozovky 1.150 mm;

- zatížení točnice min. 10.000 kg
- palivové nádrže o objemu min. 550 litrů

Kabina:

- krátká - bez lůžek;
- nastavitelná sedadla;
- sedadlo řidiče pneumaticky odpružené;
- nezávislé teplovzdušné topení do kabiny;
- manuálně ovládaná klimatizace;
- možnost nastavení volantu;
- digitální tachograf pro 2 řidiče;
- elektricky ovládaná a vyhřívaná boční zrcátka;

Strana 7 (celkem 13)

 

 

 

 

   

 

 

 

 

  



  

U
Českápošta

 
Rámcová smlouva o dodávkách vozidel kategorie N3 - tahač

 

mlhové světlomety vpředu;
střešní spojler v barvě kabiny;

autorádio s CD přehrávačem;

Ostatní:

barva a vizualizace polepů v souladu s Přílohou č. 1 Smlouvy;

imobilizér;

zvuková signalizace při couvání - při zařazení zpětného chodu vozidla

Specifikace polepů vozidel
›

Požadovaná barva: Pantone 123 C (žlutá), RAL 1018.

Všechna vozidla budou lakována v odstínu shodne&#39;m s požadovanou barvou, případně této

barvy může být dosaženo celoplošným polepem folií s životností min: 5 let.

Celoplošný polep může být proveden buď potištěnou fólií (včetně potisku označení Íiremními

symboly a texty) nebo barevnou fólií odpovídající odstínu barvy Pantone 123 C - v tomto

případě bude označení ñremními symboly a texty provedeno řezanou grafikou.

Barvy odpovídající barvě Pantone 123 C jsou uvedeny v níže předkládané tabulce.

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

3M Series 70 70-25

3M Series 100 100-25

Oracal 641 021

Oracal 651 021

Oracal 751 021

JAC Serisign 2203

Avery 500 EF 504

Avery 700 PF 706

Multiflx Series 5000 mat 5038

Mutlifix Series 5000 lesk 5081

Multiñx Series 7000 7002
 

Vozidla budou opatřena označením ňremními symboly a texty dle vizualizace uvedené

VPříloze č. lC Smlouvy (Katalog značení vozidel České pošty, s. p.). Velikost a umístění

označení firemními symboly a texty na jednotlivých částech vozidel budou odpovídat

vizualizaci uvedené v Příloze č. lC Smlouvy (Katalog značení vozidel České pošty, s. p.).

Odchylky ve velikosti a přesném umístění se připouštějí v míře odpovídající rozdílnému

rozměru ploch, na nichž má být každá jednotlivá část označení umístěna, různých výrobců

vozidel. Velikost jednotlivých prvků označení může být upravována pouze proporcionálně,

tedy se zachováním poměru stran.

Označení ñremními symboly a texty bude provedeno řezanou samolepicí fólií s životností

min. 5 let v modré barvě.
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Rámcová smlouva o dodávkách vozidel kategorie N3 - tahač

“HČeskáptäa
 

 

W

- Barva modré fólie bude odpovídat barvě Pantone 280 C. V případě, že výrobce samolepicích
fólií nemá ve svém standardní nabídce tuto barvu, může být použito barvy nejbližší odstínu

Pantone 280 C. barvy blízké barvě Pantone 280 C, jsou uvedeny v níže uvedené tabulce.

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

i

3M Series 50

A A H i i __ i i

50-884

3M Series 70 70-903

3M Series 100 100-003

3M Series 2330 Translucent 2330-90

Oracal 641 &#39; 65

Oracal 651 65

Oracal 751 65

JAC Serisign (8 let) 2410 ,

.TAC Serical 3426

JAC Serisoft 4417

Avery 500 EF (mat i lesk) 512

Avery 700 PF 747

Multiñx Series 4000 4018

Multiñx Series 5400 (Transparent) 5478

Multiflx Series 5000 mat 5043

Mutliflx Series 5000 lesk 5018

Mulüñx Series 7000 7010 
 

Použití konkrétního barevného odstínu fólie, pokud není uveden ve výše uvedené tabulce, bude

podléhat schválení Kupujícího.
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Rámcová smlouva o dodávkách vozidel kategorie N3 - tahač

W)
Česká pošta

 

W&#39;-

Příloha č. IB - Přesná technická specifikace Zboží, doklady (kopie dokladů) 0 schválení nabízeného

vozidla v dane&#39; kategorii v běžném provedení pro provoz v Ceské republice, produktový list vozidla

kategorie N3 - tahač, grafické výádření vizualizace lakování nebo polepu (na přiloženém CD)

Příloha č. 1 C - Katalog značení vozidel České pošty, s. p. (na přiloženém CD)

 

 

\W/mx
m

 

x

*a ×
W /mw/r

?0,0 MW

§09&#39;

f
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ČeskápoštaUí

 

Příloha č. 2 - Cena

W”-

 
 

 

 

Wedmět plnění

Zboží IVECO Stralis AD44OS42T/P

Cžnal zą 1&#39;ks 1731350§c bez&#39;DPHŠă g;
  

- z toho cena za náhradní

sadu pneumatik
celoročního charakteru

38.000,- Kč .bez DPH

 

Záruční servis jednoho kusu

Zboží poskytovaný 36 měsíců

i

servisu jednoho lšÍÍšu Zboží

posígytovmy
36 měsíců **93*

ZCena zä šlužby&#39;”záručním 4%
&#39;

:,;« „

 

 

 x? ,
~ „

„

A” ~

:*
u

i, ,
„

&lt;
,

„

s

A ~ ďšěá ?as

?že
A

^ *&quot; &#39;

54162 Kç bez DPHs; .y

“Žár
_

,

 

1. cena za službu poskytovanou

V období (1. -6. měsíc)
9.027,- Kč bez DPH

 

2. cena za službu poskytovanou

V období (7.- 12. měsíc)
9.027,- Kč bez DPH

 

3. cena za službu poskytovanou

V období (13. - 18. měsíc)
9.027,- Kč bez DPH

 

4. cena za službu poskytovanou

V období (19. -24. měsíc)
9.02.7,- Kč bez DPH

 

5. cena za službu poskytovanou
v období (25. - 30. měsíc)

9.027,- Kč bez DPH

 

6. cena za službu poskytovanou
V období (31. ú 36. měsíc)

 

9.027,~ Kč bez DPH
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Příloha č. 3 - Servisní plán, seznam servisních míst aj.

(Tato strana je úmyslně ponechána prázdná. Servisní plán, seznam servisních míst aj. následují na další Straně.)
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CURSOR

11-13

E6

Února

2015

IVECO

Plán

programované
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Strana

10/24

 

 

 

 

 

Intervaly

pro

provedení

servisních

úkonů

a

operací

mimo

plán

 

 
Typoíogíe

použití

Standardní

   

Oleje

Mimo

plán

Časová

údržba

 
 

                   

 

EPZ

Výměna

oleje

v

mostu

.

nápravy

podle

typu

mäm

brzd

na

zadní

ná

rave
p

Každých

Každý

c.

h

„

.

.

450.000

150,000

krn nebo každých

(3)

a

let

EP3

EP4

EP5

EPG

T1

T2

T3

T4

 

Motor

(1)

Urania

NEXT

 

VýmDPF

Most

nápravy

s

:tiskovými

brzdarnl

&#39;(1)

Tulela

Tmok

FE-Axla

 

 

Sílni

›l.&#39;|
n

Každých

Každých

600.000

600.000

km

km

nebo každých 6

let (4)

Každých

Každé

Každé

s

Každý rok

M

o“
nápravy

a

měsíců

roky

roky

bubnovýmí

brzdami

(2)

Tuteía

W140rM-DA

           

každých 300.000
lan

Každých
200.000

km

(2)

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

v

.

Upozornění:Je

přísně

zakázáno

doplňovat

motorový

olei

mazivem

s

jinými

vlastnostmi,

než

má

olej

v

oleiové

vaně.

Mazlva

swao

a

10W40

lze

použít

pouze

v

případě

úplné

výměny

motorového

oleje.

Na

palubě

vozidla

zkontrolujte

nálepku

uvádějící

olej

první

náplně

0W20.

Pokud

nálepka

s

víasmostmi

motorového

oleje

chybi.

znamená

to

použití

oleje

5W30.

(1)

IVECO

doporuoaje

používat

tyto

oleje.

aby
se

dosáhlo

výhod

&#39;fuel

economy”.

Nové

vozidlo

je

jíž
z

výrobního

závodu

IVECO

vybaveno

těmito

typy

maziv,

vhodných

i

pro

studena

klima.

intervaly

výměny

maziv.

uváděné

v

této

příruooe.

jsou

stanoveny

pñ

používání

techto

typů

olejů.

(2)

V

tomto

případě

je

nove

vozidlo

již
z

výrobního

závodu

[VECO

vybaveno

v

mostu

nápravy

olejem

na

minerální

bazi.

(3)

WZ

na

straně

13.

(4)

V

případě

použití

motorového

oleje

tl&#39;ldy

ACEA

E9

(Urania

LDQ)

je

keramický

ñltr

pevných

ăstic

potřeba

vymenit

každých

450.000

km.

Poznámky:o

V

případě

velmi

nízkého

počtu

km
za

rok.
je

nutno

motorový

olei
a

ñłtr
vyměnit

alespoň

jednou

za

18

měsíců.

.

V

případě

použití

motorového

oleje

třídy

ACEA

E9

(Urania

LBS)

se

musí

motorový

olej
a

ñltry

Vyměnit

každých

100.000

km

nebo

12

měsíců.

V

případě

použití

oleje

na

minerální

bází

v

mostu

nápravy

s

diskovými

brzdaml

se

interval

pro

výměnu

musí

snížit

na

200.000

jako

v

případě

mostu

nápravy

s

bubnovými

brzdami.V

případě

ročního

náběhu

kilometrů

velml

malého

nebo

menšího

než

150.000

km

za

rok
se

olej
v

mostu

nápravy

s

dlskovými

brzdami

musí

vyměnit

alespoň

každé

3

roky.

-

V

pripade

naběhu

kilometrů

velmi

malého

nebo

menšího

než

150.000

km
za

rok
se

musí

olej
v

mostu

náplavy

s

bubnovými

brzdami

vymenit

alespoň

každé

2

roky.

o

Filtr

sušióe

pneumatického

zařízení

se

však

musí

vyměnit

každý

rok.

„

 
„:W._

„A

_,

.
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IDÍLENSKÝ LIST Servis M1 každých 150.000 km

OK

provedeno

010A Výměna motorového oleje

014A Výměna liítrulfiltrů motorového oleje
&#39;

028A Výměna vložky palivového ñítru
&#39;

042A Výměna vložky předíiltru paliva

070A Výměna blow-by tiltru motoru

074A Výměna vzduchového ñltru motoru (suchá vložka) (1)

240A Výměna oleje v nábojích kol/náprav (2)

348A Výměna filtru sušiče pneumatického zařízení

474A Výměna nebo čištění filtru v hydraulice řízení

484A Kontrola hladiny hydraulické kapaliny spojky

120E Kontrola opotřebení elektromagnetické spojky ventilátoru

VNĚJŠÍ KONTROLY

036H Kontrola seřízení světlometů

195H Kontrola dotažení řemenů upevnění zadni palivové nádrže

(ie-li ve výbavě)

KONTROLY POD VOZIDLEM

ODZM Kontrola účinnosti odvzdušnění mechanické převodovky

062M Kontrola účinnosti odvzdušněni mostu/ů nápravy

094M Kontrola upevnění převodky řízení a držáku

106R

056R

062x

070x

OOBE

I
Kontrola stavu různých rozvodových řemenů

108R

ICheck-up

systému EDC motoru pomocí E.A.SY.

128T

iSklopení

kabiny. otevření a zavření krytů D - M krytů motoru

  
 

MAZÁNI, VÝMĚNA. OLEJE, FILTRÚ A KONTROLA KAPALIN

KONTROLY V MOTOROVÉM PROSTORU  

 

  
 

 

 

 

 

 

 

 

 DIAGNOSTIKA

 

Test činnosti zařízení Ad-Blue pomocí E.A.SY.

Kontrola účinnosti tiltru pevných částic

 

 
 

RŮZNÉ  

 

Přístavení vozidla (3)

Funkční přejímka na silnici

 

  
 

Poznámky:

(1)

(2)

(3)

Rychlé ucpání vzduchového filtru je obvykle způsobeno podmínkami prostředí. Z tohoto důvodu se

musí vyměnit. když je výměna signalizována příslušným čidlem nezávisle na předepsaném intervalu,

který se ovšem musí dodržet v případě, že nedojde ke speciñcké indikaci.

Olej použitý v nábojích předních náprav. nábojích druhých náprav a nábojích třetích přidaných

náprav. Je to olej na minerální bázi (víz tabulku kapalin na poslední stránce)

Činnost při přistaveni vozidla a přenášení nářadí v dílně.
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IDÍLENSKÝ LIST

01 OA

01 4A

028A

042A

070A

073A

074A

24OA

348A

474A

484A

010E

120E

036H
_

1 95H

002M

062M

094m
_

108R

106R

057R

128T

062×

070×

Poznámky:

(1) Rychlé ucpánl vzduchového tíltr

musí vyměnit, když je výměna si

M_AZÁNÍ, VÝMĚNA. OLEJE, FILTRŮ A KONTROLA KAPALIN

__

Výměna motorového oleje

_

Výměna liltrultiltrů motorového oleje .

Výměna vložky palivového filtru ›

Výměna vložky přediiltru paliva

Výměna bíow-by tiltru motoru

Výměna filtru a předliítru/ů v zařízení Ad-Bíue

Výměna vzduchového tiítru motoru (suchá vložka) (1)
&#39;

Výměna oleje v nábojích kol/náprav (2)

Výměna filtru sušiče pneumatickěho zařízení

Výměna nebo čištění tiltru v hydraulice řízení

_

Kontrola hladiny hydraulické kapaliny spojky
IITIJ_|l

  

KONTROLY v MOTOROVÉM PROSTORU

Výměna různých rozvodových řemenů

Kontrola opotřebení elektromagnetické spojky ventilátoru

yuĚJší KONTROLY

Kontrola seřízení světlometů

Kontrola dotažení řemenů upevnění zadni palivové nádrže

_

(je-li ve výbavě)

K_ON&#39;I&#39;ROLY POD VOZIDLEM

_

Kontrola účinnosti odvzdušněnl mechanické převodovky

___

Kontrola účinnosti odvzdušněni mostu/ů nápravy

Kontrola upevnění převodky řízení a držáku

DIAGNOSTIKA

E Check-up systému EDC motoru pomocí E.A.SY.

Test činnosti zařízení Ad-Blue pomoci EASY.

I Nucená regenerace ñltru pevných částic pomocí E.A.SY.
  

RŮZNÉ

Sklopení kabiny, otevření a zavření krytů D - M krytů motoru

Přistavení vozidla (3)
Funkční přejímka na silnici

který se ovšem musí dodržet v případě. že nedojde ke specifické indikací.

(2) Olej použitý v nábojích předních náprav. nábojich druhých náprav a nábojich třetích přidaných

náprav. Je to olej na minerální bázi (viz tabulku kapalin na poslední stránce)

(3] Činnost při přistavení vozidla a přenášení nářadí v dílně.

Servis M2 každých 300.000 km l
 

OK

provedeno
  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

u je obvykle způsobeno podmínkami prostředí. Z tohoto důvodu se

gnallzována příslušným čidlem nezávisle na předepsaněm intervalu,

 
 

 

 

 



 

 

Výměna opotřebitelných komponent, která ie součástí nabídkové cenv záručního servisu:

V rámci servisního kontraktu na 0bdobí36 měsíců při celkovém proběhu 420.000 km, má kupující
_

v tomto období nárok na výměnu níže uvedených třecích komponent, a to takto:

1) 1x 1 sada brzdových kotoučů

2) 1x 1 lamela spojky

3) 2x 1 sada brzdového obložení
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Ů)
Ceskápoš&#39;la  

 

Příloha č. 4 - VOP

(T ato strana je úmyslně ponechána prázdná VOP následují na další straně)
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Článek |. ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1.1.

1.2.

Předmět VOP a vztah Smlouvy a VOP. Tyto VOP upravují práva a

povinnosti Smluvních stran ajsou nedílnou součástí Smlouvy, jakojejí

příloha. Není-li vjiných ustanoveních Smlouvy výslovně stanoveno

jinak, platí ustanovení VOP.

Definované u&#39;razy. Výrazy nadepsané ve VOP s velkým počátečním

písmenem mají významjim přiřazenýv článku XIV. VOP.

 

Článek ||. CENAAJEJÍSPLATNOST
 

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

2.6.

Způsob placení Ceny. Cena bude hrazena bezhotovostně na bankovní

účet Prodávajícího uvedený ve Smlouvě, a to na základě daňových

dokladů vystavených Prodávajícím.

Náležitosti daňového dokladu. Daňové doklady (faktury) vystavené

Prodávajícím musí splňovat veškeré náležitosti daňového dokladu

ve smyslu příslušných právních předpisů platných na území České

republiky a musí obsahovat níže uvedené údaje:

a) číslo Smlouvy;

b) číslo Objednávky nebo číslo Evidenční objednávky k plnění

(dle relevance);

c) popis fakturovaného Předmětu plnění včetně KZM, rozsah,

jednotkovou a celkovou fakturovanou Cenu; a

musí k nim být připojenajako příloha kopie Předávacího protokolu.

Vady daňového dokladu. V případě, že daňový doklad nebude

vystaven vsouiadu se Smlouvou, je Kupující oprávněn zaslat jej

ve lhůtě splatnosti zpět kdoplněnl Prodávajícímu, aniž se dostane

do prodlení s úhradou Ceny. Lhůta splatnosti částky k úhradě

dle daňového dokladu počíná běžet znovu od vystavení

doplněného/opraveněho daňového dokladu Kupujícímu.

Daň z přidané hodnoty. Cena, stejně jako jakékoliv jiné peněžité

částky uváděné ve Smlouvě, je uváděna bez DPH. KCeně bude

připočítána DPH dle příslušných předpisů ve výši platné ke dni

uskutečnění zdanitelného plnění.

Ručení za daň. Smluvní strany se dohodly, že pokud bude v okamžiku

uskutečnění zdanitelného plnění správcem daně zveřejněna

způsobem umožňujícím dálkový přístup skutečnost, že poskytovatel

zdanitelného plnění (dále též „Prodávající”) je nespolehlivým plátcem

ve smyslu §106a zákona č. 235/2004 Sb„ o dani z přidané hodnoty, ve

znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH&quot;), nebo má-li být

platba za zdanitelné plnění uskutečněné Prodávajícím vtuzemsku

zcela nebo zčásti poukázána na bankovní účet vedený

poskytovatelem platebních služeb mimo tuzemsko, je příjemce

zdanitelného plnění (dále též „Kupujíci&quot;) oprávněn část ceny

odpovídající daní z přidané hodnoty zaplatit přímo na bankovní účet

správce daně ve smyslu § 109a zákona o DPH. Na bankovní účet

Prodávajícího bude vtomto případě uhrazena část ceny odpovídající

výši základu daně zpřidané hodnoty. Úhrada ceny plnění (základu

daně) provedená Kupujícím v souladu s ustanovením tohoto odstavce

smlouvy bude považována za řádnou úhradu ceny plnění

poskytnutého dle této smlouvy.

Bankovní účet uvedený na daňovém dokladu, na který bude ze strany

Prodávajícího požadována úhrada ceny za poskytnuté zdanitelné

plnění, musí být Prodávajícím zveřejněn způsobem umožňujícím

dálkový přístup ve smyslu § 96 zákona o DPH, Smluvní strany se

výslovně dohodly, že pokud číslo bankovního účtu Prodávajícího, na

který bude ze strany Prodávajícího požadována úhrada ceny za

poskytnuté zdanitelné plnění dle příslušného daňového dokladu,

nebude zveřejněno způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu

§ 96 zákona o DPH a cena za poskytnuté zdanitelné plnění dle

příslušného daňového dokladu přesahuje limit uvedený v § 109 odst.

2 písm. c) zákona o DPH, je Kupující oprávněn zaslat daňový doklad

zpět Prodávajícímu kopravě. Vtakovém případě se doba splatnosti

zastavuje a nová doba splatnosti počíná běžet dnem vystavení

opraveného daňového dokladu suvedením správného bankovního

účtu Prodávajícího, tj, bankovního účtu zveřejněného správcem daně.

Adresa pro zaslání daňového dokladu. Originál daňového dokladu

(faktury) vystaveného Prodávajícím bude zaslán doporučeným

dopisem do tří (3] Pracovních dnů od jejího vystavení na následující
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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY PRO DODÁVKY zaoží

 

Česká pošta, s.p.

adresu Kupujícího: Česká pošta, s,p., &#39;Skenovací

Poštovní 1368/20, 701 06 Ostrava 1.

centrum,

 

Článek Ill. PŘEDÁNÍA PŘEVZETíPŘEDMĚTU PLNĚNÍ
 

3.1.

3.3.

3.4.

3.5.

3.6.

3.7.

3.8.

3.9.

Předání a převzetí Předmětu plnění. Prodávající je povinen dodat

Předmět plnění ke dni či ve lhůtě určené ve Smlouvě, a to v pracovní

době příslušného pracoviště Kupujícího určené ve Smlouvě.

Opředání a převzetí Předmětu plnění bude Smluvními stranami

sepsán Předávací protokol. Je-li Předmět plnění dodáván včetně

instalace, kompletace anebo vybaiení, bude Předávací protokol

sepsán až po jejich řádném provedení. Za okamžik předání a převzetí

Předmětu plnění se rozumí okamžik podpisu Předávacího protokolu

Kupujícím.

Odpovědnost za vady vdobě předání Předmětu plnění. Prodávající

odpovídá za vady, které má Předmět plněnív okamžiku jeho převzetí

Kupujícím, i když se vada stane zjevnou až po této době. Prodávající

odpovídá rovněž za jakoukoliv vadu, jež vznikne po okamžiku převzetí

Předmětu plnění, jestliže je způsobena porušením povinnosti

Prodávajícího. Podpis Předávacího protokolu ze strany Kupujícího

nezbavuje Prodávajícího odpovědnosti za vady Předmětu plnění

uvedené v Předávacím protokolu, za vady, které má Předmět plnění

vokamžlku jeho převzetí Kupujícím, ani za vady Předmětu plnění

Zjištěné po převzetí Předmětu plnění a uplatněné Kupujícím v záruční

době.

Odepření převzetí Předmětu plnění. Má-Ií Předmět plnění vady, je

Kupující oprávněn jeho převzetí odepřít.

Převzetí Předmětu plnění svadou. Kupující je oprávněn (dle svého

výlučného uvážení) převzít Předmět plnění s vadou. Vtakověm

případě uvedou Kupující a Prodávající tuto vadu do Předávacího

protokolu stím, že stanoví Prodávajícímu termín odstranění takové

vady. V případě, že Prodávající vadu ve stanoveném termínu

neodstraní, je Kupující oprávněn postupovat kterýmkollv způsobem

stanoveným v odstavci 5.3.

Částečně plnění. Kupující je před lhůtou kplnění stanovenou

ve Smlouvě opmľvněn, dle svého uvážení, převzít kvýzvě

Prodávajícího Předmět plnění nebo jeho Část. Pokud tak učiní, tato

skutečnost se vyznačí v Předávacím protokolu. V případě částečného

plnění je Prodávající povinen dodat zbývající část Předmětu plnění

ve lhůtě stanovené Smlouvou. Pro vyloučení pochybností Smluvní

strany pro případ částečného plnění Prodávajícím výslovně vylučují

aplikaci ustanovení § 1930 odst. 2 věta první Občanského zákoníku.

Dodánívětšího množství Před mětu plnění. Pro odstranění případných

pochybností Smluvní strany výslovně vylučují aplikaci ustanovení

52093 Občanského zákoníku. Deda-li Prodávající větší množství

Předmětu plnění, než bylo ujednáno ve Smlouvě, není Smlouva

uzavřena na přebytečné množství, ledaže Kupující bez zbytečného

odkladu písemně dodávku přebytečného množství Předmětu plnění

schválí

informace o termínu dodání Předmětu plnění. Prodávající je povinen

informovat Kupujícího nejpozději tří (3) Pracovní dny předem o tom,

že dodržl sjednaný termín dodání Předmětu plnění, a o datu odeslání

Předmětu plnění a dopravci, jeeli Předmět plnění doručován

prostřednictvím dopravce.

Riziko prodlení Prodáva&#39;ícího. Prodávající je povinen bezodkladně

informovat Kupujícího o jakékoliv skutečnosti, která by mohla

způsobit prodlení sdodáním Předmětu plnění nebo jeho Části.

Splnění této povinnosti neomezuje odpovědnost Prodávajícího

za prodlenís dodáním Předmětu plnění.

Balení Předmětu plnění. Předmět plnění bude zabalen způsobem

obvyklým pro takový Předmět plnění s přihlédnutím k místu dodání

Předmětu plnění a způsobu přepravy tak, aby bylo zajištěno

uchování, ochrana a kvalita Předmětu plnění a Předmět plnění byl

zajištěn proti jakémukoliv poškození. Na obalu musí být vhodným

způsobem vyznačen (i) druh Předmětu plnění, (ii) jeho množství,

(lii) číslo Objednávky nebo Evidenční objednávky, (iv) další sjednané či

obvyklé údaje, jakož i (v) veškeré údaje vyžadované pro označení

Předmětu plnění příslušnými právními předpisy.
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Prodávající je povinen na výzvu Kupujícího odebrat od Kupujícího

zpět obal Předmětu plnění nebo jeho části, a to bud&#39; bezplatně, nebo

za náhradu Kupujícímu, jde«|i o zálohovaný obal.

3.10. Dokumeng vztahu&#39;ící se kPředmětu plnění. Prodávající je povinen

spolu sPředmětem plnění a jakékoliv jeho části předat Kupujícímu
veškeré návody (manuály) k použití, záruční listy, funkční specifikace,

doklady a osvědčení (např. prohlášení o shodě), které se k Předmětu

plnění vztahují a jež jsou obvyklé, nutné (právními předpisy

vyžadované) či vhodné k převzetí a k užívání Předmětu plnění.

3.11. Pověření třetích osob. Prodávající je oprávněn pověřlt plněním

závazků plynoucích ze Smlouvy třetí osobu pouze s předchozím

písemným souhlasem Kupujícího

3.12. Jakost Předmětu plnění. Předmět plnění musí mít veškeré vlastnosti

uvedené v odstavci Chyba! Nenalezen zdroj odkazů. VOP.

3.134 Čas plnění. Smluvní strany se dohodly, že čas plnění Předmětu plnění

se sjednává ve prospěch Kupujícího.

 

Článek IV. PŘEVOD PRÁV K PŘEDMĚTU PLNĚNí

4.1. Převod vlastnického práva kPředmětu plnění. Vlastnlcké právo

kPředmětu plnění se převádí na Kupujícího okamžikem převzetí

Předmětu plnění KupUJícím.

4:2. Přechod nebezpečí škody na Předmětu plnění Nebezpečí škody

na Předmětu plnění přechází na Kupujícího okamžikem převzetí
Předmětu plnění.

 

Článek v. ZÁRUKA ZA JAKOST, REKLAMACE
 

5.1. Jakost Předmětu plnění. Předmět plnění musí být poskytnut

bezjakýchkoliv vad, at&#39; již faktických či právních, vsouladu

s veškerými právními předpisy, technickýml požadavky a technickými

a bezpečnostními normami, které se na Předmět plnění aplikují, a to

jak normami závaznými, tak doporučujícími. Veškeré složky Předmětu

plnění musí být nové, nepoužité, nepoškozené a zhotovené

zkvalitního materiálu. Veškeré složky Předmětu plnění musí být

schopny podávat trvale standardní výkon vsouladu svlastnostmi a

kvalitou stanovenou ve Smlouvě a plně vyhovovat účelu, pro který

jsou jako součást Předmětu plnění dodávány. Hmotné a nehmotné

věcl tvořící součást Předmětu plnění nesmí být zatíženy právními

vadami, např. zástavním právem. Prodávající poskytuje Kupujícímu

za jakost Předmětu plnění záruku (dálejen „Záruka za jakost&quot;).

5.2. Vyty&#39;kání vad. Kupující je povinen oznámit Prodávajícímu vady

nejpozději do třiceti (30) dnů od jejich zjištění. Uplatněním nároku

zodpovědnosti za vady Předmětu plnění není dotčen nárok

Kupujícího na náhradu újmy. Smluvní strany se dohodly, že

ustanovení § 1965, § 2103, š 2104, § 2111 a § 2112 Občanského

zákoníku se nepoužijí.
5,3. Nároky z odpovědnosti za vady. Vpřípadě výskytu vady Předmětu

plnění má Kupující (dle svého uvážení) právo:

a) odSmlouvy odstoupit;

b) požadovat bezplatné odstranění vady opravou Předmětu plnění;

c) požadovat dodání náhradního Předmětu plnění za Předmět

plněnívadný; nebo

d) požadovat přiměřenou slevu z Ceny.

Volba mezi nároky uvedenými vtomto odstavci 5.3 náleží

Kupujícímu, jestliže ji oznámí Prodávajícímu v zaslaném oznámení

o vadách Předmětu plnění. Smluvní strany se dohodly, že ustanovení

§ 2106 odst. 2 a 3, § 2107 Občanského zákoníku se nepoužije.

5.4. Protokol o odstranění vad. 0 odstranění reklamované vady sepíší

Smluvní strany zápis, v němž potvrdí odstranění vady nebo uvedou

důvody, pro které Kupující odmítá uznat vadu za odstraněnou.

Neodstraní-ll Prodávající vady Předmětu plnění ve lhůtě deseti (10)

dní ode dne oznámení vady Kupujícím, nebo oznámí-li Prodávající

před uplynutím lhůty pro odstranění vad dle Smlouvy Kupujícímu, že

vady neodstraní, je Kupující oprávněn (i) využít svého práva Podle

odstavce 5.3 písm. a), c), a d), nebo (ii) nechat vadu odstranit

na nebezpečí a účet Prodávajícího jinou způsobilou osobou, přičemž

veškeré tím vzniklé náklady na odstranění vady uhradí Kupujícímu

Prodávající bez zbytečného odkladu.

5.5. Dodání náhradního Předmětu plnění. Prodávající je povinen dodat

náhradní Předmět plnění za Předmět plnění vadný ve lhůtě deseti

(10) dnů od uplatnění tohoto práva Kupujícím. Nedodá-li Prodávající

náhradní Předmět plnění za Předmět plnění vadný v této lhůtě nebo

oznámí-li Prodávající před uplynutím této lhůty Kupujícímu,
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Že náhradní Předmět plnění nedodá, je Kupující oprávněn odstouplt

0d Smlouvy nebo požadovat přiměřenou slevu z Ceny.

5.6. Sleva zCeny. Uplatní-li Kupující nárok na přiměřenou slevu z Ceny,

navrhne Kupující Prodávajícímu písemně výši slevy dle svého uvážení

a Prodávajícíje povinen ve lhůtě deseti (10) dnů od doručení návrhu

na výší slevy tuto výši slevy potvrdit nebo odmítnout. Pokud

v uvedené lhůtě nebude výše slevy odmítnuta, Smluvní strany

souhlasístím, aby byla poskytnuta sleva ve výší navrhnuté Kupujícím.

V případě, že se Smluvní strany neshodnou na výši slevy zCeny, je

Kupující oprávněn (l) od Smlouvy odstoupit, (ii) požadovat dodání

náhradního Předmětu plnění, nebo (iii) požadovat, aby výši slevy určil

znalec vybraný Kupujícím ze seznamu znalců vedeného krajským

soudem příslušným dle sídla Kupujícího. Kupující i Prodávající budou

považovat znalcem stanovenou slevu za závaznou a neměnnou.

Náklady na znalce nese Prodávající. Pro odstranění případných

pochybností Smluvní strany výslovně sjednávaji, že pro případ určení

výše slevy znalcem se ustanovení § 1749 odst. 1 Občanského

zákoníku nepoužije.

5.7. Úprau Předmětu plnění. Kupující je oprávněn po dodání Předmět

plnění upravovat. Tyto úpravy nemají vliv na práva Kupujícího

›d|e odstavce 5.3, či jiné nároky Kupujícího plynoucí zodpovědnosti

za vady a ze Záruky zajakost.
5.8. Vrácení Ceny. Jestliže před uplatněním reklamace Kupující Předmět

plnění nebo jeho část prodal nebo Předmět plnění zcela nebo zčásti

spotřeboval, je Kupující Oprávněn vrátit Prodávajícímu pouze tu část

Předmětu plnění, která nebyla prodána nebo spotřebována.

V takovém případě se výše vracené Ceny přlměřené sníží o cenu již

prodaného nebo spotřebovaného Předmětu plnění. Uhradi|~|i

Kupující Cenu před uplatněním reklamace vadného Předmětu plnění,

může požadovatjejí vrácení do výše slevy nebo v případě odstoupení

od Smlouvy její plnou výši, společně s úroky ve výši dle příslušných

právních předplsů.
5.9. Neexistence prodlení Kupu&#39;ícího. Nebyla-li do okamžiku uplatnění

reklamace (tj. do uplatnění práv Kupujícího z odpovědnosti za vady)

uhrazena celá Cena, Kupuýcí není povinen uhradit Cenu nebo její

neuhrazenou část [dle relevance) až do vyřešení reklamace.

5,10. Vyšší moc. Brání-li některé ze Smluvních stran v plnění povinností

ze Smlouvy mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka

vzniklá nezávisle na její VŮlI ve smyslu ustanovení § 2913 odst. 2

Občanského zákoníku, prodlužují se o dobu, po kterou trvá překážka,

lhůty pro plnění povinností stanovených Smluvním stranám

Smlouvou. Prodávající je povinen o vzniku a zániku takové překážky

Kupujícího neprodleně informovat a tuto překážku Kupujícímu

doložit. Jakmile překážka přestane působlt, zavazuje se Prodávající

vyvinout maximální úsilívedoucí k naplnění účelu Smlouvy a zavazuje

se zajistit splnění povinností ze Smlouvy bez zbytečného odkladu.

 

Článek VI. ZAPOČ&#39;I&#39;ENÍ
 

6.1. Započtení Kupujícíje oprávněn započist jakoukoliv svojí pohledávku,

byt&#39;i nesplatnou, vůči Prodávajícímu proti jakékoliv pohledávce, byt&#39;i

nesplatné, kterou má Prodávající vůči Kupujícímu. Prodávající je

oprávněn jednostranně započíst své splatné či nesplatné pohledávky

vůči Kupujícímu pouze s předchozím písemným souhlasem

Kupujícího.

 

Článek vu. POJIŠTĚNÍ

7.1. Po&#39;ištění. Prodávající je povmen po celou dobu trvání Smlouvy mít

Sjednáno pojištění odpovědnosti za újmu s limitem pojistného plnění

(pojistnou částkou) minimálně ve výši Ceny tak, aby pojistné plnění z

takového pojištění pokrylo případné újmy způsobené vsouvislostí se

Smlouvou Prodávajícím nebo osobou, za niž Prodávající odpovídá.

Prodávající je povinen na základě písemné žádosti Kupujícího

předložit Kupujícímu pojistnou smlouvu, včetně potvrzení pojistitele

o zaplacení pojistného Prodávajícím. Prodávající se zavazuje udržovat

pojištění v platnosti od data podpisu Smlouvy až do uplynutí záruční

doby podle Smlouvy.

 

článek Vllí. DUŠEVNÍ VLASTNICTVÍ
 

8.1. Ochrana. Veškeré informace, jakkoliv hmotné zachycené, zejména

zadání, popisy, náčrtky, plány, vzorky, a přípravky, předané či

zpřístupněné Prodávajícím Kupujícímu vsouvislostí se Smlouvou,

zůstávají výlučným vlastnictvím Kupujícího a Prodávající se zavazuje:
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(I) opatrovat a chránit je před zničením a poškozením, (ii) využít je
výlučně pro plnění svých povinností dle Smlouvy, (iii) neumožnit

k ním přístup třetím osobám, a liv) chránitjejako Důvěrné informace.

Byly-li předměty ochrany dle předchozí věty předány Prodávajícímu
Kupujícím vsouvislosti se Smlouvou nebo Zadávacím řízením,

zůstávají tyto předměty ochrany výlučným vlastnictvím Kupujícího a

Prodávající není oprávněn provést svým jménem registraci těchto

předmětů ochrany (ani jejich části) jako patentu, průmyslového vzoru

anebo užitného vzoru (dle relevance).
8.2. Podklady. Prodávajícíje povinen předat Kupujícímu vzorky, přípravky,

popisy, náčrtky, plány a jiné dokumenty či výsledky činností, které

byly vytvořeny Prodávajícim anebo jím použitou třetí osobou

vsouvislostí s plněním této Smlouvy (dále jen „Podklady&quot;), a to

vjakékoliv hmotně zachycené formě vyžádané Kupujícím. Prodávající
se zavazuje vyhotovit a uzavřít všechny dokumenty, které jsou

potřebné ke splněníjeho povinností dle tohoto odstavce.

8.3. Licence. Prodávající je povinen na výzvu Kupujícího zajistit
pro Podklady anebo Předmět plnění ochranu dle Zákona o

vynálezech, Zákona o ochraně průmyslových vzorů, anebo Zákona o

užitných vzorech, a udělit na žádost Kupujícímu souhlas k využívání
vynálezu chráněného patentem, souhlas k využívání zapsaného
průmyslového vzoru, anebo poskytnout souhlas k využívání
technického řešení chráněného užitným vzorem ldle relevance a

žádosti Kupujícího) [dále jen „Licence&quot;) stím, že se Licence bude

vztahovat na všechny způsoby užití, nebude teritoriálně a Časově

omezena nad rámec případného omezení vyplývajícího zpodstaty
patentu, užitného vzoru nebo průmyslového vzoru, a bude

opravňovat Kupujícího kposkytnutí práva zLicence jakékoliv třetl

osobě. Prodávající se současně zavazuje provést potřebné registrace
Licence tak, aby byla platná a vymahatelná.

8.4. Registrace Kupujícím. Aniž by tím bylo dotčeno ustanovení

odstavce 8.3, je Prodávající povinen na výzvu Kupujícího poskytnout

Kupujícímu veškerou součinnOst, informace a dokumenty k tomu, aby
mohl Kupující provést svým jménem registrací patentu,

průmyslového vzoru anebo užitného vzoru (dle relevance) vsouladu

s právními předpisy. Tato povinnost Prodávajícího se vztahuje pouze

na případy, kdy patent, průmyslový vzor anebo užitný vzor

(dle relevance) již nebyl registrován jménem Prodávajícího před
uzavřením Smlouvy.

8.5. Know-how, Pokud je Předmět plnění nebo jeho část chráněno/a jako
tzv. know-how (dále jen „Know-how”), bez ohledu na podobu
vnímateíného vyjádření a nehledě na to, je-Ii obsahem obchodního

tajemství nebo Důvěrné informace, zavazuje se tímto Prodávající
zajistit ochranu Know-how dle příslušných právních předpisů a

uděluje tímto Kupujícímu oprávnění užívat toto Know-how (dále jen

„Licence ke Know-how”) po neomezenou dobu, pro jakýkoliv způsob
užití a bez jakéhokoli teritoriálního nebo množstevního omezení.

Licence ke Know-how bude opravňovat Kupujícího k poskytnutí práva
zLicence ke Know-how jakekoliv třetí osobě. Prodávající odpovídá
Kupujícímu za jakékoliv újmy z porušení práv třetích osob

vsouvislosti s Know-how v plném rozsahu. Uplatní-Ii třetí osoba své

právo na náhradu újmy, zavazuje se Prodávající bez zbytečného
odkladu a na vlastní náklady učinit veškerá potřebná opatření
k ochraně výkonu práv Kupujícího.

8.6. Součást Ceny. Pro vyloučení všech pochybností se stanoví výslovně,
že odměna a náhrada nákladů za činnosti a plnění Prodávajícího
dle tohoto článku VIII. je zahrnuta v Ceně.

 

Článek IX. PROHLÁŠENÍ PRODÁVAJÍCÍHO

9.1. Prohlášení Prodáva&#39;ícího, Prodávající prohlašuje a potvrzuje, že:

al

bl

C)

je oprávněn uzavřít Smlouvu a plnit své povinností vyplývající
ze Smlouvy;
na straně Prodávajícího není k uzavření Smlouvy ani ke splnění
závazků Prodávajícího z ní vyplývajících požadován žádný
souhlas, udělení výjimky, schválení, prohlášení ani povolení
jakékoliv třetí osoby Či orgánu, popřípadě tyto byly získány;
uzavření Smlouvy Prodávajícím není (i) porušením jakékoliv

povinnosti vyplývající z platných právních předpisů vjakémkoliv
právním řádu, jímž je Prodávající vázán, a/nebo (ii) porušením
jakékoliv povinnosti vyplývající zjakékoliv smlouvy, jíž je

Prodávající stranou, a/nebo jih) vrozporu sjakýmkoliv
požadavkem, rozhodnutím nebo předběžným opatřením

(Verze: říjen 2015)

d)

e)

g)

k)

m

nl

0)

p)

správního orgánu nebo soudu nebo rozhodčím nálezem

rozhodců, jímž je Prodávající VáZán;

splňuje veškeré požadavky na jeho způsobilost (kvalifikaci)
stanovené v Zadávacím řízení;

Prodávající není vúpadku nebo v hrozícím úpadku ve smyslu §3

lnsolvenčního zákona. Proti Prodávajícímu nebyl podán

(i) insolvenční návrh, nebo (ii) návrh na nařízení výkonu

rozhodnutí, resp. obdobný návrh vpříslušné jurisdikcl či podle
dříve platných českých právních předpisů, a podle nejlepšího
vědomí Prodávajícího podánítakwe&#39;ho návrhu ani nehrozí;

nebyl předložen Žádný návrh, ani učiněno žádné rozhodnutí

příslušných orgánů Prodávajícího ani žádného soudu o likvidaci

Prodávajícího nebo o jakékoliv jeho přeměně ve smyslu Zákona

o přeměnách;

neprobíhá a podle nejlepšího vědomí a znalostí Prodávajícího ani

nehrozí žádné soudní, správní, rozhodčí ani jiné řízení či jednání
před jakýmkoliv orgánem jakékoliv jurisdikce, ktere&#39; by mohlo,

jednotlivě nebo v souhrnu s dalšími okolnostmi, nepříznivým

způsobem ovlivnit schopnost Prodávajícího splnit jeho závazky

podle této Smlouvy;

Prodávající udržuje vplatnosti ve všech zásadních ohledech

licence, souhlasy, povolení a další oprávnění požadovaná
právními předpisy platnými pro provedení Předmětu plnění
dle Smlouvy a nehrozí, že by platnost takové licence, souhlasu,

povolení a oprávněni byla ukončena, Předmět plnění, jeho
výroba anebo prodej Kupujícímu nejsou vrozporu sjakýmkolí
právem třetí osoby na patentovou, známkoprávní, či jinou
ochranu duševního vlastnictví, obchodni firmy či hospodářské
soutěže;

není sí svynaložením odborné péče vědom žádné překážky,
týkající se Předmětu plnění, nebo místa či prostředí Kupujícího,
která by znemožňovala nebo znesnadňovala poskytnout Předmět

plnění způsobem Sjednaným podle Smlouvy;

je výlučným vlastníkem Předmětu plnění a neníjakkoliv smluvně

či zákonně omezen vdispozici s Předmětem plnění, jeho

nabývací právní tituly kPředmětu plnění jsou platné, účinné a

vymahatelné, a že je oprávněn převést bez dalšího vlastnické

právo kPředmětu plnění na Kupujícího, že neuzavřel ohledně

Předmětu plnění žádnou smlouvu, kterou by převáděl na jinou
osobu vlastnická nebojiná práva k Předmétu plnění, ani smlouvu

o smlouvě budoucí obsahující závazek kbudoucímu převodu
Předmětu plnění;
Předmět plnění není zatížen zástavními, před kupními, nájemními
či jinými právy třetích osob, jinými věcnými právy ani jmýmí

omezeními;

žádná třetí osoba nevznesla nárok, vjehož důsledku by mohlo

dojít komezení práva Prodávajícího Předmět plnění převést
na Kupujícího;

je nositelem veškerých potřebných oprávnění a souhlasů pro

nakládání s osobními údaji vsouladu s příslušnými právními

předpisy České republiky na ochranu osobních údajů ktěm

složkám Předmětu plnění, které obsahují osobní údaje;
Smlouva představuje platný a právně závazný závazek

Prodávajícího, který je vůči Prodávajícímu vynutitelný vsouladu

s podmínkami Smlouvy; a

Prodávajícímu není známa žádná skutečnost, okolnost či událost,
která by měla za následek nebo by mohla mít za následek

absolutní či relativní neplatnost Smlouvy;

Prodávajícíje Oprávněn zajistit a udělit veškerá práva Kupujícímu
uvedená v čl. VIII VOP.

9.2. Prodávající se zavazuje zajistit, aby jeho prohlášení dle této Smlouvy
zůstala pravdivá a v platností po celou dobu účinnosti Smlouvy.

 

Článek x. DŮVĚRNÉ INFORMACE, OSOBNí ÚDAJE, REKLAMA

10.1. Důvěrné informace.

10.1.1 Smluvní strany se zavazují zachovat mIČenIivost o Důvěrných
informacích.

10.1.2 Smluvní strany se zavazují, že Důvěrné informace nesdělí ani

nezpřístupní třetím osobám a nevyužiji je pro sebe nebo pro

třetí osobu. Smluvní strany zachovají Důvěrné informace

vtajnosti a sdělí je výlučně těm svým zaměstnancům nebo

subdodavatelům, kteří jsou pověření plněním Smlouvy a

zatímto účelem jsou oprávněni se stěmito informacemi

Strana 3

 

 

 

 

 
  

 

 

 

  
 



vnezbytném rozsahu seznámit. Smluvní strany se zavazují

zabezpečit, aby i tyto osoby považovaly uvedené informace

za důvěrné a zachovávaly o ních mlčenlivost.

10.1.3 Zákaz zpřístupnění Důvěrných informací se nevztahuje
na informace, které:

a) mohou být zveřejněny bez porušeníSmlouvy;

b) byly písemným souhlasem obou Smluvních stran

zproštěny příslušných omezení,-

c) jsou známé nebo byly zveřejněny jinak, než následkem

porušení povinnosti jedné ze Smluvních stran;

d) příjemce je zná dříve, nežje sdělí Smluvní strana;

e) jsou vyžádány soudem, státním zastupitelstvím nebo

příslušným správním orgánem či zakladatelem Kupujícího
na základě zákona nebo;

f) je Kupující povinen zveřejnit nebo zpřístupnit na základě

zákona;

a) Smluvní strana je sdělí osobě vázané zákonnou povinností
mlčenlivosti (např. advokátovi nebo daňovému poradci) za

účelem uplatňování svých práv.

 

10.1.4 Povinnost mlčenlivosti trva&#39; bez ohledu na ukončení účinnosti

Smlouvy, a to až do doby, kdy se Důvěrné informace stanou

obecné známými za předpokladu, že se tak nestane porušením

povinnosti mlčenlivosti Smluvní strany.

10.2. Osobní úda&#39;e. Prodávající nepředává Kupujícímu vrámci Předmětu

plnění osobní údaje. Vpřípadě, že součástí Předmětu plnění bude

předání osobních údajů podléhajicich ochraně dle příslušných
právních předpisů na ochranu osobních údajů, je Prodávající povinen
na tuto skutečnost Kupujícího předem písemně upozornit a Kupující
je oprávněn dle svého uvážení převzetí osobních údajů odmítnout.

10,3. Reklama. Prodávající není oprávněn bez předchozího písemného
souhlasu Kupujícího zveřejnit informaci 0 spolupráci s Kupujícím, at&#39;

již formou sdělení informace, tiskovým prohlášením, užitím

v reklamě, prezentaci, prodejních materiálech nebojiným způsobem.

 

Článek XI. SMLUVNí POKUTY, NÁHRADA ÚJMY A ÚROK z Paoousní

11.1. Smluvní pokuty. Prodávajícíje povinen uhradit Kupujícímu v případě
porušení povinností plynoucích ze Smlouvy následující smluvní

pokuty:

a) V případě prodlení Prodávajícího s dodávkou Předmětu plněníje

Prodávající povinen uhradit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši
0,5 % z Dílčí ceny za každý den prodlení.

b) Vpřípadě prodlení Prodávajícího sodstraněním vad Předmětu

plnění nebo dodávkou náhradního Předmětu plnění, je

Prodávající povinen uhradit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši
0,1 % z Dílčí ceny za každý den prodlení.

c) V případě, že dojde k porušení povinnosti Prodávajícího, která

zakládá právo Kupujícího k odstoupení od Smlouvy, je Kupující
bez ohledu na skutečn05t, zda využije svého práva na odstoupení
od Smlouvy, oprávněn účtovat Prodávajícímu smluvní pokutu
ve výši 5 % zCeny za každý jednotlivý případ porušení takové

povinnosti.

d) Za každé jednotlivé porušení povinnosti týkající se ochrany

Důvěrných Informací, je Prodávající povinen uhradit Kupujícímu
smluvní pokutu ve výši 100.000,-- Kč.

e) Vpřípadě, že se kterékoli prohlášení Prodávajícího dle odstavce

9.1 VOP ukáže, byt&#39; jen zčásti, jako nepravdivé je Prodávající

povinen uhradit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,5 % z Ceny
za každý případ, kdy se kterékoli prohlášení ukázalo, byt&#39; jen
zčásti, jako nepravdivé.

f) V případě porušení povinností plynoucích zodstavce 7.1 VOP je

Prodávající povinen uhradit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši
0,5 % z Ceny za každéjednotllvé porušení.

g) Vpřípadě porušení povinností plynoucích zčlánku VllI VOP je

Prodávající povinen uhradit Kupujícímu smluvní pokutu ve výši
0,5 % z Ceny za každéjednotlivé porušení.

 

11.2. Náhrada ú&#39;mý. Uplatněnim jakékoliv smluvní pokuty není nijak
dotčeno právo na náhradu vzniklé újmy v celém rozsahu způsobené
újmy.

11.3. Splatnost smluvních pokut. Smluvní pokuta je splatná ve lhůtě třicet

(30) kalendářních dnů ode dne doručenijejího vyúčtování.

(verze: říjen 2015)

11,4. Úrok z prodlení. V případě prodlení Smluvní strany s úhradou jejích

peněžitých závazků je druhá Smluvní strana oprávněna požadovat

zaplacení úroku z prodlení ve výši stanovené právními předpisy.

 

Článek xn. UKONČENÍSMLOUVY

12.1. Odstoupení Kupu&#39;icího od Smlouvy.

Kupujícíje Oprávněn od Smlouvy odstoupit v případě, že:

a) Prodávající bude déle než pět (5) dnů vprodlení spředánlm
Předmětu plnění dle Smlouvy;

b) Prodávající bude déle než pět (5) dnů vprodlení s odstraněním

vad Předmětu plnění dle Smlouvy nebo Prodávající opakovaně,

tj. nejméně dvakrát (2 x), bude v prodlení s odstraněním vad

Předmětu plnění; ustanovení odstavce 11.1 písm. c) tímto

zůstává nedotčeno;
c) kvalita či jakost dodaného Předmětu plnění opakovaně,

tj. nejméně dvakrát (2 x), vykáže nižší než smluvenou kvalitu či

jakost, není-Il kvalita či jakost smluvena, pak kvalitu či jakost

obvyklou; ustanovení odstavce 11.1 plsm. c) tímto zůstává

nedotčeno;

.d) Prodávající opakovaně, tj. nejméně dvakrát (Z x), nepotvrdí

, Objednávku Kupujícího ve sjednaném terminu; a

e) Prodávající poruší kterékoliv z prohlášení uvedených
v odstavci 9.1 a 9.2 VOP, nebo se kterékoli zjeho prohlášení dle

odst. 91 VOP ukáže, byt&#39;jen zčásti, jako nepravdivé;

f) bude-li Prodávající pravomocně odsouzen pro trestný čin.

12.2. Odstoupení Prodeícíl&#39;lo od Smlouw. Prodávající je oprávněn
od Smlouvy odstoupit pouze v případě, že je KupUjící vprodlení
se splněním své platební povinnosti vůči Prodávajícímu déle než

dvacet (20) dnů a Prodávající Kupujícího předem písemně upozornil
na porušení povinností a stanovil Kupujícímu lhůtu knápravě
ne kratší dvacet (20) dnů.

12.3. Náležitosti odstoupení a zánik Smlouvy v důsledku odstoupení.

Odstoupení od Smlouvy musí být učiněno písemně a musí být
doručeno druhé Smluvní straně. V případě odstoupení od Smlouvy
zaniká Smlouva dnem doručení písemného odstoupení druhé Smluvní

straně. Smluvní strany se dohodly, že Vpřípadě odstoupení
od Smlouvy kteroukoliv Smluvní stranou není žádná ze Smluvních

stran povinna vracet druhé Smluvní straně Předmět plnění nebo jeho

část, které byly poskytnuty (dodány) před odstoupením od Smlouvy.
12.4. Dohoda. Smluvní strany se mohou dohodnout na ukončení Smlouvy.

Dohoda o ukončení musí být uzavřena v písemné formě.

12.5. Výpověď. Kupující je oprávněn Smlouvu vypovědět z jakéhokoliv
důvodu i bez udání důvodu s výpovědní dobou vdélce šest (6)
měsíců. Výpověď musí být učiněna písemně a musí být doručena

Prodávajícímu. Výpovědní doba započne běžet od prvního dne

měsíce následujícího po dni doručení výpovědi Prodávajícímu.
12.6. Trva&#39;ící ustanovení. Smluvní strany sjednávají, že i po ukončení

Smlouvy některým ze způsobů uvedených ve Smlouvě, VOP či

vplatných právních předpisech zůstává zachována platnost a

účinnost ustanovení Smlouvy týkajících se odpovědnosti za vady
Předmětu plnění, Záruky za jakost, ustanovení článku VíII týkající se

duševního vlastnictví, článku X týkající se Důvěrných informací,
osobních údajů a reklamy, jakoži ustanovení o smluvních pokutách a

ustanovení o vlastnictví či oprávnění užít Předmět plnění a náhradě

újmy obsažená ve Smlouvě.

 

Článek XIII. ZVLÁŠTNÍ USTANOVENí
 

13.1. Postougení. Prodávající není oprávněn postoupit ani převéstjakákoliv
svá práva či povinností vyplývající ze Smlouvy bez předchozího

písemného souhlasu Kupujícího. Kupujícíje oprávněn převést práva a

povinnosti ze Smlouvy nebo její části na třetí osobu. K takovému

převodu uděluje Prodávající Kupujícímu výslovný souhlas. Postoupení

Smlouvyje vůči Prodávajícímu účinné okamžikem doručení oznámení

0 postoupeníSmlouvy Kupujícím Prodávajícímu nebo okamžikem, kdy
třetí osoba Prodávajícímu postoupení Smlouvy prokáže. Kupující a

Prodávající se dohodli, že ustanovení § 1899 Občanského zákoníku

o tom, že v případě neplnění převzaté pOVínnosti postupníkem může

Prodávající po Kupujícím požadovat, aby tuto povmnost splnil místo

postupníka, se nepoužije.
13.2. Trestněprávní odpovědnost. Smluvní strany se zavazují dodržovat

právní předpisy a chovat se tak, aby jejich jednání nemohlo vzbudit

důvodné podezření ze spáchání nebo páchání trestného Činu
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přičitatelného jedné nebo oběma Smluvním stranám zejména podle
Zákona o trestní odpovědnosti právnických osob. Vpřípadě, že je

zahájeno trestní stíhání Prodávajícího, zavazuje se Prodávající o

tomto bez zbytečného odkladu písemně informovat Kupujícího.

.
Zákaz korugčního &#39;ednání Smluvní strany se zavazují, že učiní

všechna opatření k tomu, aby se nedopustily ony a ani nikdo zjejich

zaměstnanců či zástupců jakékoliv formy korupčního jednání,

zejména jednání, které by mohlo být vnímáno jako přijetí úplatku,

podplácení nebo nepřímé úplatkářství či jiný trestný čin spojený s

korupcí dle Trestního zákoníku.

Smluvní strany se zavazují, že neposkytnou, nenabídnou ani neslíbí

úplatek jinému nebo pro jiného v souwslostl s obstaráváním věcí

obecného zájmu anebo v souvislosti s podnikáním svým nebo jiného.
Smluvní strany se rovněž zavazují, že úplatek nepřij&#39;mou, ani si jej

nedají slíbit, ať už pro sebe nebo pro jiného v souvislosti s obstaráním

věci obecného zájmu nebo v souvislosti s podnikáním svým nebo

jiného. Úplatkem se přitom rozumí neoprávněné výhoda spočívající
v přímém majetkovém obohacení nebo jiném zvýhodnění, které se

dostává nebo má dostat uplácené osobě nebo s jejím souhlasem jiné

osobě, a na kterou není nárok.

Smluvní strany nebudou ani u svých obchodních partnerů tolerovat

jakoukoliv formu korupce či uplácení.

 

článek XIV. DEFINOVANÉ VÝRAZY

14.1.

14.2.

14.3.

14.4.

14.5.

14.6.

14.7.

14.8.

Jednotná a množná čísla. Definice uvedené vodstavci 14.8 VOP se

peužijí obdobně pro jednotná i množná čísla definovaných pojmů.

Odkay na články a odstavce. Odkazy na články a odstavce objevující

se v textu VOP jsou odkazy na články a odstavce těchto VOP, není-li

uvedenojinak.

Odkazy na právní předpisy. Jakýkoliv odkaz na právo, zákon, stanovy,

nařízení, pravidla, delegovanou pravomoc nebo rozhodnutí je

odkazem na jakékoliv právo, zákon, stanovy, nařízení, pravidla,

delegovanou pravomoc nebo rozhodnutí ve znění jeho změn,

doplnění nebo nahrazení v rozhodné době a na právo, zákon,

stanovy, nařízení, pravidla, delegovanou pravomoc nebo rozhodnutí

nahrazující nebo učiněné na jejich základě.

Odkazy na dokumenu. Odkaz na jakýkoliv jiný dokument ve VOP je
odkazem na takový jiný dokument ve znění jeho změn, dodatků,

novací [které nejsou v rozporu s ustanoveními VOP).
Rozdělení VOP. Rozdělení VOP na jednotlivé články a odstavce, jakož

ijejich nadpisy, je zamýšleno pouze pro lepší orientaci v textu VOP a

nemá vliv na obsah nebo výklad VOP.

Odkazy na Smluvní strany. Odkazy na „Smluvní stranu&quot; nebo

„Smluvní strany” zahrnují každého a kteréhokoliv z jejich právních

nástupců.
Užití výrazů Ivčetně&quot; ze&#39;měna”. Je-Ii ve VOP užíván výraz „včetně&quot;
nebo „zejména“, položka nebo položky za takovým výrazem

následující představují demonstrativní a nikoliv taxativní výčet

položek daného druhu.

Definované úrazy. Smluvní strany sjednávají, že dále uvedené

definované výrazy mají následující význam:

a) „Cena&quot; znamená celkové peněžité plnění, které KupUJící
za podmínek uvedených ve Smlouvě zaplatí Prodávajíclmu za

řádně a včas dodaný Předmět plnění;

b) „ČP“ nebo „Kupující&quot; znamená Česká pošta, S.p., se sídlem

Politických vězňů 909/4, 225 99 Praha 1, IČ: 47114983;

c) „Dílčí cena” znamená cenu části Předmětu plnění dle dílčí

smlouvy, v případě, že Předmět plněníje dodáván po částech;

d) „DPH” znamená daň z přidané hodnoty ve smyslu zákona

Č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění;

e) „Důvěrné informace&quot; znamená veškeré skutečn05ti obchodní,

výrobní ČI technické povahy související s plněním Smlouvy, které

mají skutečnou nebo alespoň potenciální materiální

ČI nemateriální hodnotu, nejsou v příslušných obchodních kruzích

běžně dostupné, mají být podle vůle Smluvní strany utajeny a

Smluvnístrana odpovídajícím způsobemjejich utajenízajišt&#39;Uje;

f) „Evidenční objednávka&quot; znamena&#39; písemnou výzvu Kupujícího

kplnění Předmětu plnění, která je zasílána výlučně pro sdělení

evidenčního Čísla Prodávajícímu, přičemž nevyužití práva

KUpLIJíCÍhO učinit Evidenční objednávku nezbavuje Prodávajícího

povinnosti dodat Předmět plnění řádně a včas;

g) „Insolvenční zákon“ znamena&#39; zákon č. 182/2006 Sb., o úpadku a

způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), v platném znění;

(Verze: říjen 2015)

h) „Know-how” má význam uvedený v odstavci 8.5;

i) „KZM” znamená Kmenový záznam materiálu, používaný

Kupujícím v interní evidenci;

j) „Licence&quot; ma&#39; význam uvedený v odstavci 8.3;

k) „Licence ke Know-how&quot; má význam uvedený v odstavci 8.5;

I) „Občanský zákoník“ znamená zákon č. 89/2012 Sb., občanský

zákoník, v platném znění;

„Občanský soudní řád&quot; znamená zákon č. 99/1963 Sb., občanský
soudní řád, v platném znění;

n) „Objednávkď znamená písemný požadavek Kupujícího

na dodáníčásti Předmětu plnění;

o) „Podklady&quot; má význam uvedený v odstavci 8.2;

p) „Pracovní den&quot; znamená kterýkoliv kalendářní den s výjimkou

soboty, neděle, dne pracovního volna a dne pracovního klidu ve

smyslu platných právních předpisů České republiky;

q) „Prodávající&quot; znamená Smluvní stranu takto ve Smlouvě

označenou;

r) „Předávací protokol&quot; znamená předávací protokol o předání
Předmětu plnění Prodávajícím Kupujícímu a o převzetí Předmětu

plnění Kupujícím od Prodávajícího podepsaný Smluvními

stranami;

.3,

&#39;5) „Předmět plnění&quot; znamená dodávku zboží, popř. další činnosti,

které je Prodávající povinen dle Smlouvy poskytnout Kupujícímu;

t) „Smlouva“ znamená smlouvu mezi Kupujícím a Prodávajícím,

jejíž nedílnou součástíjsou VOP;

u) „Smluvnístrana“ znamená Prodávajícího nebo Kupujícího;

v) „Trestnízákam
&quot; znamená zákon č. 40/2009 Sb., trestní zákoník,

ve znění pozdějších předpisů;

w) „VOP&quot; znamená tyto Všeobecné obchodní podmínky

pro dodávky zboží České poště, s.p.,&#39;

x) „Zadávací řízení“ znamená postup Kupujícího vedoucí k uzavření

Smlouvy, od okamžiku, kdy stanoveným způsobem může

Prodávající reagovat na zahájení postupu vedoucího kuzavření

Smlouvy, a to až do uzavřeníSmlouvy;

y) „Zákon o přeměnách” znamena&#39; zákon č. 125/2008 Sb.,

o přeměnách obchodních společností a družstev, ve znění

pozdějších předpisů;

z) „Zákon o ochraně průmyslových vzorů” znamená zákon

č.207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů, a o změně

zákona č. 527/1990 Sb., o vynálezech, průmyslových vzorech a

zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů;

„Zákon o trestní odpovědnosti právnických osob&quot; znamená

zákon č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a

řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů;

bb) „Zákon o užitných vzorech” znamená zákon č. 478/1992 Sb.,

o užitných vzorech ve znění pozdějších předpisů;

„Zákon o veřejných zakázkách” znamená zákon č. 137/2006 Sb.,

o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů;

dd) „Zákon o vynálezech” znamená zákon Č. 527/1990 Sb.,

ovynálezech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších

předpisů; -

ee) „Záruka za jakost” má význam uvedený vodstavci Chyba!
Nenalezen zdroj odkazů..

aa

CC

 

Článek xv. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

15.1.

15.2.

15.3.

15.4.

Změna okolností. Prodávající prohlašuje a potvrzuje, že na sebe

přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765

odst. 2 Občanského zákoníku.

Adhézní smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že ustanovení 5 1799 a

1800 Občanského zákoníku se nepoužijí.
Doba účinnosti VOP. Tyto VOP nabývají účinnosti ve stejný den, kdy
nabude účinností Smlouva. V případě ukončení účinnosti Smlouvy

skončii účinnost VOP ke stejnému dni.

Změna Smlouvy. Smlouva může být měněna a doplňována pouze

prostřednictvím písemných průběžně číslovaných dodatků

podepsaných oběma Smluvními stranami, svýjimkou uvedenou

v odst. 15.5 VOP.

.
Změna VOP. Smluvní strany tímto ujednaly, Že Kupující je oprávněn

kdykoliv po dobu účinnosti Smlouvy tyto VOP měnit. Každou změnu

těchto VOP Kupující písemně oznámí Prodávajíclmu alespoň měsíc

přede dnem, kdy má tato změna nabýt účinnosti. Prodávající je

oprávněn do dne účinnosti změny VOP změnu odmítnout a Smlouvu

vypovědět s výpovědní dobou v délce jednoho (1) měsíce ode dne
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15.6.

15.7.

15.8.

15.9.

  

doručení výpovědi Kupujícímu. Pokud Prodávající změnu neodmítne

do dne její účinnosti, platí, že se změnou souhlasí. Na tento důsledek

Kupující Prodávajícího v oznámení 0 změně těchto VOP zvláště

upozorní. V případě Smluv podléhajících režimu Zákona o veřejných
zakázkách se ustanovení tohoto odst. 15.5 VOP neaplikuje.

Spory. Veškeré spory, které vzniknou ze Smlouvy včetně VOP nebo

vsouvislosti se Smlouvou včetně VOP, budou předloženy ve smyslu
ustanovení § BQa Občanského soudního řádu soudu České republiky
místně příslušného dle sídla Kupujícího.
Rozhodné právo. Smlouva jakož i VOP se řídí českým právním řádem,

zejména občanským zákoníkem svyloučením kolizních norem. Dále

se na Smlouvu nepoužije Úmluva OSN 0 smlouvách o mezinárodní

koupi zboží, ve zněníjejích pozdějších změn (sdělení č. 160/1991 Sb.),
ani Úmluva o promlčení při mezinárodní koupi zboží, ve zněníjejich

pozdějších změn (sdělení Č. 123/1988 Sb.), ani žádné jiné úmluvy

upraVUJící smlouvy o mezinárodní koupi zboží či promlčení nároků

z nich vyplývajících.

Jagková znění VOP. Tyto VOP jsou vyhotoveny v českém jazyce.
V případě rozporu mezi Českým jazykovým zněním VOP a překladem

VOP do jiného jazyka platí české jazykové znění VOP, bez ohledu

na důvod, pro který byl překlad pořízen.
Oddělítelnost ustanovení. Stane-ii se nebo bude-li shledáno některé

ustanovení Smlouvy Čí VOP neplatným, nevymahatelným nebo

neúčinným, nedotýká se tato neplatnost, nevymahateínost či

neúčinnost ostatních ustanovení Smlouvy a VOP. Smluvnl strany se

zavazují nahradit do patnácti (15) Pracovních dnů po doručení výzvy

jakékoliv ze Smluvních stran neplatné, nevymahatelné nebo neúčinné

ustanovení ustanovením platným, vymahatelny&#39;m a účinným

se stejným nebo obdobným obchodním a právním smyslem, případně
uzavřít novou smlouvu.

15.10. Doručování. Jakékoliv oznámení, žádost či jiné sdělení, jež má být
učiněno či dáno Smluvní straně dle Smlouvy bude učiněno či dáno

písemně. Toto oznámení, žádost či jiné sdělení bude, pokud z této

Smlouvy nevyplývájinak, považováno za řádně učiněné či dané druhé

Smluvní straně, bude-li doručeno osobně, doporučenou poštou,

kurýrní službou, faxem nebo elektronickou poštou na adresu

příslušné Smluvní strany uvedenou v záhlaví Smlouvy nebo

na takovou jmou adresu, kterou tato příslušná Smluvní strana určí

v oznámení zaslaném druhé Smluvní straně.

Jakékoliv oznámení podle této Smlouvy bude považováno

za doručené:

a) dnem fyzrckého předání oznámení, je-li oznámenízasíláno

prostřednictvím kurýra nebo doručováno osobně; nebo

b) dnem doručení potvrzeným na doručence, je-li oznámení

zasíláno doporučenou poštou; nebo

c) dnem doručenís následným potvrzením neporušene&#39;ho doručení,

v případech, kdy oznámení bylo doručováno faxem; nebo

d) dnem, kdy bude, v případě, Že doručení výše uvedeným

způsobem nebude z jakéhokoliv důvodu možné, oznámení

zasláno doporučenou poštou na adresu určenou shora

uvedeným způsobem anebo na adresu zapsaného sídla příslušné
Smluvní strany (bude-li odlišná), avšak k jeho převzetí

zjakéhokoliv důvodu nedojde, a to ani ve lhůtě patnácti (15)
Pracovních dnů od jeho uložení na příslušném poštovním úřadu.

Adresy a telekomunikační spojení, jakož &#39;Ikontaktní osoby ve Smlouvě

mohou být měněny jednostranným písemným oznámením

doručeným příslušnou Smluvní stranou druhé Smluvní straně s tím, že

takováto změna se stane účinnou uplynutím deseti (10) Pracovních

dnů od doručení takového oznámenídruhé Smluvnístraně.

*4:*
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